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■ Ang survey na ito ay hindi ipapa-alam sa iba, maliban sa class teacher.
この調査は担任の先生だけが知り、他には知らせません。
1. Ikaw ba ay napagsasalitaan ng masama o ginagawan ng hindi maganda ng mga kaibigan nitong mga nagdaang araw? Mangyaring isulat ang mga detalye kung mayroon. 
〔Halimbawa: Isulat gaya ng.....Ako ay □□□□ ni ○○. Mula noong △△ 〕
あなたは最近、友達から悪口を言われたり、いやがらせをされたことはありますか。あればできるだけくわしく教えてください。
〔例えば、○○君が□□□□をしてくる。△△月ごろからされている、などくわしく書いてください。〕
	

	

	


2. Mayroon ka bang kaibigan na may probema dahil sa pangbu-bully?  Gayundin, may nakita ka bang nabu-bully na kaibigan mo?
   Isulat ang pangalan ng batang may probema, mga detalye, pangalan ng nangbu-bully na bata atbp.
あなたのまわりでいじめられて悩んでいるお友達はいませんか？またいじめられている友達を見たことはありませんか？
悩んでいる子の名前、内容、いじめている子の名前などくわしく教えてください。
	

	

	


3. Mangyaring isulat kung mayroong problema na ikinakabahala (kahit anong bagay) na may kinalaman sa kaibigan, paaralan o pamilya? 
(Halimbawa: sa pag-aaral, paglalaro/paglilibang, kaibigan, tahanan atbp.)

あなたは、友達や学校、家族のことで悩んでいることはありませんか。あれば何でも教えてください

〔例えば　勉強のこと、遊びのこと、友達のこと、家のこと　など〕
	

	

	


　
Mula ngayon, humingi ng payo sa guro at kaibigan, miyembro ng pamilya kapag ikaw ay nababahala.
これからも困ったことや悩むことがあったら、先生や友達、お家の方に相談しましょう。一人で悩まないようにしようね。
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